Wiadomości 


Statystyczne 


MIASTA POZNANIA 


Opracowane przez Urząd Statystyczny stoł miasta Poznania 


Wydawca: Zarząd stol, miasta Poznania Redaktor: Zygmunt Zaleski 


Informations Statistiques de la ville de Poznań 
Publication de L'Office de Statistique de la ville de Poznań 


Editeur: Municipalité de la ville de Poznań Rédacteur: Zygmunt Zaleski 
Rocznik 26 (26-e Année) Październik 1937 (Octobre 1937) Nr 10 
Treść: L Naturalny ruch ludności. — II. Zdrowot- Wykup świadectw przemysłowych — 

ność. — Ш. Nieruchomości; stosunki mie- Les entreprises d'aprés palentes payées 

szkaniowe. — IV. Życie gospodarcze. — ТЕЕ ЕТТ БЕКЕ БЭЙЛЕ ЕЙ ЕЕЕ Eh 

usa: кру EE c ss о 5 s SS 

potrzeby. — VII. Aprowizacja mięsna. — A DN —— f | SC 

УШ. Varia E Ric о RE ы ЕЕ Е 

CIERRE OE GELD ODE C DOCET 

хер ЕЕЕ "HH HNH Pss SE E 

SC E Ns eese espe 

| SE ые Еа еа ee E 
Sommaire: 1. Mouvement naturel de la popula- GE EEEE W EF e: 
tion. — 11. Santé publique. — III. Immeubles; E RE EI 1,440 
ee ZA esu Er di Bere eee EE << 
EE ique. BEER осш 

Us Travail, — VI. Prix des articles de i 4 || PE ЕЕЕ ЕЧ Ge 
premiere nécessité. — VII. Approvision- GE ESTE Ed RZE Pe ESL БОЕО 2 


9::57749:9:8:5209:9 9.197307 74/9:547—/39:59 7193/5 D CR 05479: 5 £T 


2 


ISB EE EE 


nement еп viande. — VIII, Varia. ( Divers). — 
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total industrie 
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commerce itp.) — autres 
I. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 


1. Malzefistwa — Mariages 


а) Według wieku — D'après l'âge b Według stanu cywilne£go 


D'aprés l'état civil 
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e des SE , e ) 
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JE divorcés 
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Ogółem kobiet — To- | Kobiet 
tal des femmes . . 24 85 97 57 17 femmes 


W tym związków zamiejscowych —. W tym związków zamiejscowych —. 


c) Według wyznania — D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn | z —|mężczyzn 
4 s `. e 
Culte des hommes ZA? FEB um o Ë | Total des 
KEES ЕТ š š | hommes 
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femmes 


W tym związków zamiejscowych —. 


d Według narodowości —  D'aprés la nationalité 


Narodowość kobiet 


Nationalité des femmes Ogółem 
Narodowość mężczyzn ZE mężczyzn 
Д ité о A 
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= — J 
E] S d 5 = 5 Н | hommes 
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Ogółem kobiet — Total des 
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W tym zwiazków zamiejscowych —. 


2, Urodzenia — Naissances 


al Według płci i pochodzenia 


D'apres le sexe et la lógitimitć 


Urdz. martwe 
Mort-nés 
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Naissances vivantes 
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1, Miejscowe — Population domiciliée 
chlopców — | | 
garcons 163, 19 | 182 59 4 | 4 | 186 
dziewcząt — 
filles 141| 13| 154 56 4 
Ogółem x 
Total |304| 32|336| 115 8 
chłopców — 
garçons 
dziewczat — 
filles 
Ogółem 
Total 
3. Wszystkie urodzenia — Toutes les naissances 
chłopców — 
garçons 186 | 26 212| 84 44, Ed SCH 
dziewczat — 
filles ae le a873 "OK, 6 5 | SW 5 | 178 
Ogólem | | | 
Total |341| 44 385] 159 | 10 ] 8| 2| 10 | 39 


Zgłoszeń spóznionych: 25 z września 1937 r., (w tym: 21 miejsco- 
wych, 4 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 


Nes-vivants selon la prołession des parents 
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A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
légitimes selon la profession du père 


1. Samodzielni handlowcy, przemyslowcy 


i rolnicy — Commerçants, industriels, 

agriculteurs indépendants. . : . . . 8 1 15 
2, Urzędnicy prywatni — Employés. . . 66 6 72 
3. Rzemieślnicy (czeladz) — Artisans . . 143 8 151 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc.. . . . 61 7 68 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 

fiberales-;5 3742 e v 4 2 6 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 

САИ АТАА 17 7 24 
7. Inne zawody — Autres professions . . 5 — 5 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 

fession et professions inconnue . . . . — — — 


Ogółem — Total | 304 | 37 | 341 
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. Nieślubni według zajęcia matki — Enfants 
illégitimes selon la profession de la тёге 


1. Pracownice przemysłowe — Travailleuses 

dangiusiries E Му, суны РА Уа 11 2 13 
2. Sluzace — Domestiques . . . . . . 5 | 9 14 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 

vailleuses de commerce et de bureau 5 — 5 
4. Zawody wolne — Prołessions libórales — | — | — 
5. Inne zawody. — Autres professions . . — | — | — 


с) Żywo urodzeni d żywo urodzeni 
według wyznania rodziców według narodowości rodziców i następstwa rodowego 
ms, efe Nés-vivants d'aprés la nationalité des parents 
Nés-vivants d'aprés le culte des parents nar Pord?e: КЕСЕ АНЕ dentis sante 


Wyznanie matki 


ES Bu 
ex SDN aS Narodowość Noworodki ślubne ERS 
dzieciach ślubnych == | 25 | \ CES 
CS rodziców były w tym samym małżeństwie a 2 
Culte des mères ayant | `8 5 do diem BĘ: 
des enfants légitimes | a È ME 6 aC E SS 
bi : A o 
Wyżnanie оса е GER des parents Ordre successil de naissance 33 
Ф N An E 
° E "H e P. Š 
Culte du рёте D ST > Š d S 
lol Š e ms SEN RES чн 
ЕЕЕ Ś | š 
| S | 5 1 E E ojca matki n B 3 
|! | „|8 RE CS de la | 1|2|3|4|5|6|1|8|91011121314| „ | $3 
чә к) Kal B o <A 
ŻDĘJŚ|s|3|i3 лае | mere š z: 
N 2 ° z ep | > о |58 
Ë Ó GË) ebe e O |55 
1. Urodzenia miejscowe — Naissances de la population domiciliée 
rzymskokatolickie — cath.-romain . . | 301 — | — | — |301| 31 polska  |polska | | | | | 
polon. | polon.!130 82|411714 9/1/3|1/|1/1/——|—|300| 31 
ewangelickie — évangélique . . . . . DOTA E E 1 polska niem. x x 
| Dolore Оет Еее а c 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . . — | — | 2|—| 2| — niem. polska x x x 
allem. polon. ed E Са ща” EE E аы ж. ZAy| — 
inne i nieznane — autre et inconnue . | — | — | — | — | — | — niem. niem. | x | 
x allem. | allem.| 1|— КАЕ CE m де] 
| | inne i nieznane | x | | | | | 
autre et inconnue 1 1 || d m CX. EE crea wm 2| — 
Ogółem СОАК | 301 C12 2 4800-32: 5+Ogółem E El EEN а нж ао 
2, „Urodzenia. wszystikie'"-—'Tomutes vitam 
rzymskokatolickie — cath.-romain . . |334| — | —|— A 43 polska  |polska | | 
| , polon. | polon. da 95 à 19 
| 
ewangelickie — évangélique . . . . . — | 5|— | — 51] T polska niem. 
polone edlem жле ит сл шет а 
mojżeszowe — mosaïque ...... — | — 2 — 2| — niem. polska AB 
allem. | polon. | — | — ———— ——|—|— — 
| | | 
inne i nieznane — autre et inconnue . | — | DEE x —|— niem.  j|niem. | 
allem. | allem. 4|— | 1 [^ 
& —— M — I EE c mme шшш E Lon 
Ogólem — Total | зза. 582 11, E 44 inne i nieznane 


EN 
Eidos EE 


autre et inconnue 


ZS 
< 
QN 


H 
E 
Ex 
i: 
R 
2 
ES 
Ex 
= 
a 
BE 
as 
E 
m 
FS 
P5 
B 
E 
En 
SIE 
mA 
с 
RE 
En 
Б 
Pë 
kal 
sA 
RZE 
a 
ERE 
E 


Ee 
БЕШИ EE 


Ee 
EE a a n 


POIG ЙЕ UR EET Ж E 

KOBA ZA ER А d 
EER AR S Sa Si 
LA Es ee eet SN НИ 
EPS EUM ЕЕ eo 


ut wa C o o ELE 


qur Su 


` 
` 


e BEBE TZ у, 

si? E GEES 
SE 
“ 


-——— Ogółem — | + « « . przejezdni w hotelach, pensjonatach itp. — m = = przejezdni z zagranicy — 
total voyageurs en hotels etc voyageurs ćtrangćs 


Nomenklatura międzynarodowa skrócona 
Nomenclature. internationale abregee 
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a) Wedłuś przyczyn 


Przyczyna śmierci 


Cause du décés 


Dur brzuszny i rzekomy 

Dur osutkowy 

Ospa 

Odra 

Plonica 

Krztusiec 

Blonica 

Grypa . 

Gruzlica narząd oddechowego 
a) opon mózgowych . 
b) YCH БЕ š 


° е e a °° 


Kiła 
Zimnica 
Inne choroby zakaźne” i Pasóżytne ei 
Rak i inne nowotwory złośliwe 
Nowotwory niezlosliwe i nie oznaczone 
jako złośliwe . . | 
Gościec przewlekły i ЗБЕ 
Cukrzyca 
Zatrucie wyskokowe przewlekle 1 ostre 
Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 
Wiąd rdzenia i porażenie ogólne 
Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łowiczne i i, bez wskazania przyczyny 
a) Zapalenie mózgu ROA 
b) Zapalenie opon mózgowych RE 
c) inne choroby układu nerwowego, na- 
rządów wzroku i inne 
Choroby serca 
Inne choroby narządów krwionośnych 
Zapalenie oskrzeli Cent. 
Zapalenie płuc a) płatowe 
b) inne postacie 
Inne choroby narządów oddechowych 
Biegunka i zapalenie jelit: 
a) u dzieci poniżej 2 lat j 
b) u osób w wieku 2 lat i powyżej 
Zapalenie wyrostka robaczkowego А 
Marskość і inne choroby wątroby . . . 
Inne choroby narządu trawienia 
Zapalenie nerek . . 
Inne choroby układu moczopłciowego 
Posocznica i zakażenie połogowe 
Inne choroby ciąży i okresu pologowe£o 
Choroby skóry, kości i narządów ruchu 
Choroby okresu niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone E m 
Starczość 
Samobójstwo 
Zabójstwo p 
Śmierć wypadkowa е 
Śmierć і przyczyny niewiad. REAC oznacz. 


Ogółem — Total . . 


Zgłoszeń spóźnionych: 
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3. Zgony — Décés 


i. Zgony miejscowe 


Décés parmi la population domiciliée 
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D'aprés la cause du décés et d'aprés le sexe 


Wszystkie zgony 


Tous les décés 
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Zgłoszeń spóznionych: 


4 (1 z września 1937 r., 1 z lutego 1934r., 
1 z czerwca 1920 r., 
1 z października 1918 r.). 


*) posocznica, róża. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej 1 roku życia c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Décés des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 


Wa Rb Autos: Décédés au dessus de 15 ans d'aprés l'état civil 
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1. Pracownice przemyslo- : : 
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we Travailleuses ciliée 
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mężczyźni — hommes .| 20 51 3 — — 80 
2. Sluzace — Domestiques 3 1 4 kobiety — femmes . .| 24 39 30 — — 93 
| | 
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profession et professions 2 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 
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Przyrost naturalny ogólny 123, miejscowy 112. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
urodzeń żywych 154; zgonów 1,00; małżeństw 1,26. 


II. Zdrowotność — Santć publique 


L Przypływ w Szpitalu Miejskim według 
wieku i choroby 


Inscriptions des malades dans l'Hópital Municipal d'aprés 
l'áge et la maladie 


Choroby 


M. | K 
UE 41.15 179 Gg шере paz KAŻ WT - 
x horoby+piucw Joe > түе, 
а 5 x: V Choroby infekcyjne . . . . . . . . . . 32 
B Reumatyzm атаи. 20 
11—15] 5 | 14 | Choroby żołądka i jelit ........ 31 
16—201 25 | 34 | Choroby sercowe . . . . - . + + + < . 31 
EN 55 тор DNR e ee 10 
31— 40] 44 | 56 Uwiad starczy > таар n — 
ли Choroby chirurgiczne і operacje . . . . . 178 
41—50 | 41 | 23 | Choroby płciowe i syfilis . . . . . . . 35 
21860-3309 90 T Choroby skórne: =... 9 = « «42 4 . 3З 
E: SE en Т ee 
HN X 2 Choroby umysłowe .......... 33 
Choroby nerwów `... — 
? 1 — | Choroby dziecięce .......... 43 
| Choroby pęcherza ....... di. — 
Ogótem | 259 261 Ogólem T 520 


2. Chorzy w szpitalach i przytułkach 
Mouvement des malades dans les hôpitaux et autres institutions 
similaires 
=== ши === E eh 


ed 2 [^7] cies `" 
O эч e a о 
o E z © = © ORS > ES 
7 Sy eren zë Led si SO | RS 
о È па |б в Е |а D 
° ol Q > ">= Q..3 [5%] T © 
ККА No | SB = з |8355 
Zakłady sę: Š эс ced ы CEN S s 
А а Е wi 3 D ug 
Etablissements Ез eg — O Ez SC? CE 
N Sol w miesiącu € u |= SH 
Ө au cours Mo = š » 
а. у d А © ES 
e 
g < mois 3 < A Š 


Przytuł. dla starc. ei 26 
Asile pour les SE 


Szpital Miejski: 
Hópital Municipal: 


I St chorób zewn. 


Ubezpieczalnia Społeczna: 


Chirurgie Б 178 x 197 Séi 105 6 
П. St chorób wewn. 
Maladies internes 86 147 138 | + 9] 95 14 
ПІ. St, chorób wener. 
i skórnych 
Maladies vónćriennes et 
ałłect. de la peau 103 87 100 | —13) SO — 
IV, St. dziecieca 
Maladies d'enfants 35 43 40 | + 3 38 9 
V. St. dla umysłowo 
chorych 
Maladies mentales 17 33 26 + 7| 24 1 
VI. St. chorób zakaźnych 
Maladies infectieuses — — — — = — 
VIL St. plucno-chorych 
Maladies de l'appareil 
respiratoire 19 32 45 | —13| 66 15 
| 
Razem — Ensemble | 45 
Szpital chorób wewn, x 9 
SZniaIEDiakonisek.=.. 132] 34314320 [22-22 9 
» Żydowski . . . . 2 8 5 | + 3 — 
T SS. Milosierdzia . 234 353 357 — 4 9 
Zakład Św. Józefa. . . .| 228 261 258 | + 3 12 
Zakład Św. Elźbiety 81 | 146 | 147 | — 1 7 


3. Miejski Zakład Dezyniekcyjny. 


Service Municipal de Désinfection. 


Dezynfekcyj dokonano w zakladzie . 
Désinfections effectuées dans l'établissement 


poza zakładem 
hors de l'établissement 


. 246 


razem 247 


ensemble 


Dezynfekcje spowodowaly nastepujace choroby: 
Nombre de désinlections effectuées aprés les maladies suivantes 


Zarnice — Rougeole 
Plonica — Scarlatine 
Ospa — Variole 


Blonica i dławiec — Diphtćrie 


Zakażenie polofowe — Ѕеріісётіе puerpórale. 


Dur brzuszny — Fièvre typhoide 
Dur inny — T. 

Gruzlica — Tuberculose. 
Czerwonka — Dysenterie 
Inne choroby — Autres maladies 
Robactwo — Phtiriase 
Świerzb — Gale 


autre que typhoide . 


Dezynfekcji rzeczy — Désinfection des choses 


a... е |. ә a ө * ө е ө а ө o ө а ә e 


4, Choroby zakaźne policyjnie zéloszone. 


Maladies inlectieuses déclarées. 


ECH И. Por RV | VL | vir 
Rodzaj ea jeg A 
choroby $8, 8. « оз SE] s BECHER 
== u= <s. © | ае | ао | z |5 3:[ © 
Nature Ф sia 0 а О kd O o awole 
de maladie |572 |5 68| & |50 | о | 5 |558 
+- О = О Hal z "Jg 
oae [оа | ug" 
Blonica | | | 
i dławiec 
Diphtérie . . 20 4 17 34 23 9 22!) | 138 
Plonica 
Scarlatine . .| 31 13 18 29 12 9 15?) | 133 
Czerwonka 
Dysenterie . 1 — — — — = = 1 
Dur brzuszny 
Fievre typ- 
hoide. . . | — — = = 1 — == 1 
Dur plamisty 
Typhus exan- 
thématique = = - a= - ES e E 
Zakazenie 
połogowe 
Septicémie 
puerpérale — = == — M z E M 
Jaglica 
Trachome . . 4 — — 4 2 — — 10 
Gruźlica 
Tuberculose 11 2 11 5 5 — 23) | 36 
Odra 
Rougeole — — = 1 = = = 1 
Koklusz 
Coqueluche . | — == — 1 — aa = 1 
Inne choroby 
Autres mala- 
dies» ani Же AE 2 e nur |] sl 6 
Ogólem 
Total 19 48 74 43 19 40 321 
!) 2 Komandoria, 2 Staroleka Mala, 3 Winiary, 11 Debiec, 
4 Sołacz dwór i Gc. lecin. 
?) 2 Komandoria, 1 Rataje, 6 Winiary, 4 Debiec, 2 Solacz 
dwór i Golecin. 
3) 1 Winiary, 1 Debiec. 
4) Dębiec. 
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ПІ. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe — Immeubles: logements 
Budownictwo — Industrie du bátiment 
1. Budowle rozpoczete — Constructions commencées 
Nowe budynki f Liczba — Nombre de 
Bâtiments nouveaux Przebudowy SE , Kubatura 
: budowli ubikacyj Я 
і rozbudowy EN. o s me m 
я mieszkań iéces destinées 
mieszkalne inne razem Reconstruc- Total ⁄ R | Espace bátie 
d l'habi- i des construc- logements mieszkalnych innych 7 
autres total tions ( m. ed m 
tation tions á l'habit. autres 
елар" 7 — — — — — —  —-—-———E аас — ——— a © TEZ ZOE ZACZ 
59 | 10 65 | 2 | 67 | 306 | 675 | 49 | 80 703 
| | | | 
2 Budowle ukończone — Constructions finies 
(7 >GG] gua ———— = EE EEN ven 
> 
Przybyło nowych > og Przybyło wzgl. ubyło 
ы Accroissement du nombre des bâtiments nouveaux sy = 5 accroissement resp. 
Š budynków glównych | " % A =Q P S décroissement 
y Š e? da celów oficyn dla celów ee d а = Б | | 
Ë Š bátiments principaux annexes distinées S E > .О E g $ ubikacyj 
E destinées g Z 2 U a É 3 ° я mies 
S = a S 2 m dS A y mieszkań SE 
5 E mieszka- ; mieszka - f = Së > = B U niowych 
° E niowych innych niowych innych SJ qe Q E a 5 Ó — logements P 
> A NA MON YC: mec © © m E 5 S 8 iéces desti- 
o u а l'habi- autres à l'habi- autres G 3 H ç © S © б Ри WA 
za tation tation 8 9 m x< м Q O = née à l abit. 


+ 129 +449 


3. Budowa mieszkań — Constructions d'habitations 


Mieszkanie o — Logements а Lokale handlowe 

1 izbie | 2 | 3 | 4 | 5 ба wd ogółem i przemysłowe 
> koiach d Locaux industriels 

1 piece | pokojach — pićces et plus total et commerciaux 


| 
Powstało — Augmentation — 36 41 25 16 11 


| . 
129 17 
Ubylo — Reduction — — — ` — = >> = za 
| x | 
Różnica + — Dillérence — | 136 +41 as. | +16 | тЫ s L29 dek? 
4, Nowe budynki według ilości mieszkań i izb — Bátiments nouveaux d'aprës le nombre des logements et des piëces 


EE ZZ YO — LO IE OJO JP WODO" "n 


B ki — Bati łosi Kg 
EE Mieszkania o ilości izb — aos d'aprés le nombre des ріёсеѕ 


o mieszkaniu: 


losé 
E ES comprenant SEPT NE 1 2 | 3 | 4 | 5 | 6 7 9 | 10 и 12 | 13 | 14 15 16 | 17 
^| des logements | ensemble | | | | | R -L- | GER = 
5 1 5 XE ee x Е qM r E war 
14 2 28 =) БӨКТЕ Ыы Ae? | IWO =. | Z Z = = r=; a т 
6 3 18 eg SM sl | 51010101 |р 
7 4 28 — | 16 8 SM = М esp | => =W= 5 
2 5 10 S a NR E к м кж л s; y> m 2и I 
1 6 6 — 3 d zai Ма Ире erh, et e uem Ee "rex w Г” R BE 
1 1 1 = 4 кА алг | — x4 => =. w М I E N E 
m 8 a Mw e m terim Nh ei e mise АШУЫ E EC К» ЖЫШ 
9 Seen deer wa Fs елын К qa D q E x R — 
1°) 10 14 | — | — | — 1 2 1 — — — | — = | = | >=. L — RZE 
| | | 
| |а e (лез бз АК EEN SR [e ere Pe 
*) Budynek o 14 mieszkaniach. 
5. Zmiany własności — Mutations de la propriété immobilière 
Ilość kontraktów — Nombre des contracts . . . « «. « .......... 62 
Nabywcy — Acquéreurs 

E EE Ee CHE r ы. ue, A= + z = 45 

z województw zachodnich — de départements de l'ouest . . . . . . 16 

z reszty Polski — des autres EE polona se sas" ae б... — 

inni — autres . . . . xp 1 

Przechodzi w inne rece ruchomości AUE z TE E Es . . 60 

z rąk niemieckich . 2 

z rąk żydowskich . — 

Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę . . . . . . . . . ‚103 


Udzielono pozwoleń na budowę . . . . .. , , , ¿ç , a s a 1 . mt" 004 


IV. Życie gospodarcze — La vie ćconomique 
1. Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań 
Wkłady oszczędnościowe w złotych Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
dol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 


Ж» р obiegowych Dépóts d'épargne en zlofys-or et dollars 
Dópóts d'ópargne en zlotys courants des Etats-Unis colcuićs en zlotys courants 


Ilość deponentów Suma depozyt wd zł llosé deponentów 
Nombre Nombre 
des déposants 


Suma depozytów zł 


Montant des dépóts Montants des dépóts 


des déposants 
Stan oszczednosci i depozytów w poczatku miesiaca 
Situation des épargnes et des dépôts au commen- 


cement du mois <- F. rouee a ea 1. 41 746 26 891 078,19 4 583 583,87 

Przychód — Recette 667 1 960 534,42 52 846,32 

Razem — Ensemble 42 403 28 851 612,61 4 636 430,19 

Rozchód — Dépense 1 859 762,96 143 439,14 

Stan w końcu miesiąca — Situation à la fin du mois 26 991 849,65 1 846 4 492 991,05 
2. Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d'Epargne Postale, succursale à Poznań 


е 


Liczba kont Wpłaty na konta czekowe 


Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 
czekowych Котета T les comptes РОО el Т > xi 
Nombre | č Ge AR et gotówkowy bezéotówkowy w ogólności 
d t locc - 86 zł ł ł 
A Ns. ilosé zlotych ilość złotych ü í 
de chèques nombre nombre au comptant par virement total 
8 044 433929 | 128 286 568,44 128388 | 129376 479,21 7371234040 | 18395070725 | 257663047,65 
3 Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiffres d'affaires à la bourse d'effets a Poznań 


О пу obret 7, оббіпебо obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives : 


Total papiery procentowe — valeurs à revenu fixe 
des transactions | akcje — actions omi „М tym ж-з Чот a ck, 
+ razem — ensemble pozyczki pañstw. listy zastawne i obligacje 
obligations. d'Etat Lettres de gage et oblig. 
Ilość transakcyj-Nombre des transactions 340 41 203 112 181 
Wartość obrotów w zł — Valeur des 
transactions en zlotys . . . . . . . 421 757,83 33 253,25 388 504,58 52 530,40 335 974,18 


4 Obroty nagiełdziezbożowo-towarowejwPoznaniu— Transactions à la bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


Ogólny Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 
obrót zc РТТ. EE PU T MI Ice зера MAT REC ааа. р рр 
Total des żyto pszenicę jęczmień |- owies mąki otręby tach makuchy ziemniaki 
transactions | ou seigle | au froment a l'orge a l'avoine | aux farines au son au pois Je SE San R" 
e pavot de {етте 


a) 4 920 1 097 298 415 219 1 397 715 118 87 218 
b) 94 921,29 21 357,35 4 719,40 9 020,80 2 694,75 9832,10 8 209,35 1 688,40 929,70 30 910,00 
c) | 16438 454,26] 4880 064,60, 1 376 838,90 2 174 588,85 575 312,50 3101573,33| 1312 443,30| 458 796,90 219 363,25 |1 094 472,50 
a) Ilość transakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość ton — Nombre des tonnes 


c) Wartość obrotów w złotych — Valeur des transactions en zlotys. 


5. Lombard Miejski — Mont -de - piété Municipal 


NAS ' : t 
SECH | S| enek 
с =, én ON ч с 
А gia] ESES 
d | © e a O | ou S; 
Bei "d NSE 'o 9 e H 
N > g Q S D. б) >. S 
Ken КУ S N N S 
lZ АА Ce > 
Zasób na poczatku miesiaca — Fonds 
au commencement du mois 28 354 |656 454,—]| 23,15 
Uplaty na prolongatach — Acomptes 3555 | 19241, — — 
W сіаби | zlozone — gages désposés 
miesiąca | en vente 4877 |125713,—| 25,78 
Au cours | wykupione — gages re- 
du mois | tirés . . . . . 5603 |109 586,—; 19,56 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
encheres «eZ IC o — — — 
W końcu miesiąca — A la fin du 
mois; n. d BY. 271628 |653 340,—| 23,65 
6. Wodociągi Miejskie — Service Municipal des eaux 


Zużyta woda 


Consomma- 
tion de l'eau 
m? 

Śródmieście Ma: wet: x 189 440 

Jezyce 2652 75 154 

Św. агаг. WA EN 78 173 

Wilda Aach 55 891 

E АШАМ E EE CH 4 638 

Dębiec . . D 3 340 

Гага E A ОКУШ C [MEE A R nt ar e 2 080 

Staroleka Ate 4 215 

Glówna 3 805 
Urzedy wojskowe, urzedy pañstwowe i kolej — Offices 

militaires, offices publics et chemins defers . . 98 206 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czynszowe — 
Offices Municipaux, écoles, hópitaux et maisons 

dezrapDort dt s z 50 963 

Osiedle Warszawskie . 2 608 

Ogółem — Total 569 773 

7. Gazownia Miejska — Usine Municipale а gaz 


Wartość opałowa 


Gaz węglowy 


d 
Gaz de houille SE Valeur thermale 
ASNO T derunt АБЫ СЛ otmiasta 

Zuzyto Produkcja m* w kaloriach 
EE gazu m? ; en calories 
Consomma- E M 

tion de production a la ville górna dolna 

charbon de, gaz superieure intérieure 
2 746 140 1685 750 1 691 750 4070 | 3 700 


8 Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricitć 


Zużyto węgla 
na wytw. kwh Wytworzono 
kg energii w Centrali 


kWh 


Pobranoener- 
gii z obcych 
zakł kWh 


Energie élec- 
trique em- 


Spalono 
pod kotłami węgla 
kg Consomma- 


Charb ; tion de char-| Production d'éner- 
` , . 
arbon consomme |bon а lusine) sie électrique à la 


y WE runtée а au- 
sous les chaudiéres génér. station centrale P j 
Ь AŻ Me. tres usines 
5 par 1 kwh еп d'électricité : 
"m electriques 


2 393 751 | 0,76 3 135 492 12 640 


9, Przeładownia Miejska 
Etablissements de transbordement etentrepóts Municipaux 
Ruch kolejowy Ruch żeglugowy 
Mouvement de che- 
min de fer 


Mouvement des navires dans le port 


Przywóz 


Importation negatywny 


Przywóz wagon. 295 
Wagons entrés 


Wywóz wagon. 97 
Wagons sortis 


Wywóz; — Exportation 


3 berlinki z pojem. 566 5 ton jęczmienia 
Ogółem — Total 392 | 2 T Е, 404,5 ton drzewa (kopaln.) 


V, Praca — Travail 


Тагуѓу robotnicze. 
Tariłs d'ouvriers. 


(Płaca godzinowa) 
(Salaire par heure) 


U R b а ә 
° >, ob. miejscy 
S GG Quvriers * 
SE A ° municipaux 
"d z 
ар Е 
. . Р de Si w 
Kategorie robotników Sn ЕЕ РЕ ° 
Catégories d'ouvriers ерек | шее Д.Е 
> K = >< ° | "N K 
e| S= speret LIN E 
NICI EL очу Due x È 
SPISS] ERE Е 
gr') | gr”) бг Śr gr 


Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu 
Artisans jusqu'à 2 ans aprés la ter- 


mina ison 84 
II 2—4 " " 93 
" 2—4 4, żonaci 
marićse 
„ ponad 4 lata ,, 
au-dessus de T 109 
Robotnicy przyuczeni —  Ouvriers 
qualifiés 86 
Robotnicy 15—18 lat 
Ouvriers ágés de 15 à 18 ans 
" n* 4:18—21 Ce 
H poniżej 21 lat — au-dessous 
de 21 ans ALP" 58 
d ponad 21 lat — au-dessus 
de 21 ans 81 
Robotnice 15—18 lat 
Ouvriéres ágées de 15 à 18 ans . 
" " ПЕЕ 53177 7 КЕ 1831 
> ponad 21 lat — au-dessus | 
des? Lans a A>. bran. гт an Ge e 52 52 
d poniżej 21 lat — au-dessous | 
dies2Teans-se i. н El res 41 41 


1) obowiazuje od 1 X 1937 r. 
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VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. Prix des articles de première nécessité 


1. Najczęstsze ceny detaliczne. Prix de détail les plus fréquents 


Waga pM EKG, Październik 1937 фр 
lub miara Septembre 1 tydzieñ 2 tydzień 3 tydzień 4 tydzień 
Poids ou 1936 1937 1 semaine | 2 semaine | 3 semaine | 4 semaine 
mesure zł zł zł zł zł zł 
1. Chleb żytni — Pain de seigle 65% . 1 kg 0,29 0,33 0,33 0,33 0,33 0,33 
2. Chleb pszenny — Pain de froment a 0,80 0,80 0,80 0,80 0,80 0,80 
3, Mąka pszenna — Farine de froment 65% " 0,42 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 
4, Maka zytnia — Farine de seigle 65% A 0,30 0,38 0,36 0,36 0,36 0,36 
5. Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . + 0,36 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
6% Groch-polny*=*Pois.V rb mim. Y 0,32 0,30 0,30 0,30 0.30 0,30 
КСЕ asola Eelere H " 0,40 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 
теге 9 слезе mom DESI үл ^ 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 
9, Mleko niezbierane — Lait non écrémé 1 litr 0,18 0,24 0,24 0,24 0,24 0,24 
IUS Jaja S (еп. ЛТЗ 1 szt 0,08 0,09 0,10 0,10 0,10 0,10 
11. Ser biały — Fromage blanc 1 kg 0,60 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 
12. Mieso wolowe z k. — Viande de boeuf Р. 1,40 1,60 1,60 1,60 1,60 1,60 
13. Cielęcina z k, — Viande de veau n 1,60 1,60 1,60 1,60 1,60 1,40 
14. Wieprzowina od Ьг2. — Viande de porc. р. 1,40 1,80 1,70 1,70 1,70 1,60 
15. Słonina świeża — Lard frais y 1,60 2,00 1,90 1,90 1,90 1,90 
16. Olej rzepakowy — Huile de colza . 1 litr 1,40 2,00 2,00 2,00 2,00 2,00 
17. Masło niesolone I gat. — Beurre frais 1 kg 3,00 3,70 4,00 3,80 3,80 3,80 
18. Smalec wieprzowy — Saindoux . . . o 2,20 2,50 2,50 2,50 2,50 2,50 
19. Ziemniaki stare — Pommes de terre < 0,06 0.06 0,06 0,06 0.06 0.06 
20. Sól biała — Sel blanc . . . . . . . e 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32 
21. Kapusta kwaszona — Choucroute » 0,30 0,40 0,36 0,36 0,36 0,36 
22. Marchew — Carottes + 0,15 0,12 0,15 0,15 0,20 0,20 
23. Kawa palona naturalna — Café torréfié" ) " 5,80 6,00 6,00 6,00 6,00 6,00 
24, Kawa zbożowa — Café de blé') d 0,30 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
25. Węgiel kamienny — Charbon Houille . 50 kg 2,00 2,20 2,20 2,20 2,20 2,20 
26. Nafta — Pétrole... tb. El. ndi 1 litr 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
27. Mydło do prania — Savon ordinaire . 1 kg 1,70 1,60 1,60 1,60 1,60 1,60 
Du Сах —.Gaz' oz Ў 07. oui. 1 cbm. 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 
29. Elektryczność — Electricitć***) . . . 1 kwé 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 
30. Przejazd tramwajem — Tramway . . Az 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 
31. Numer gazety — Journal . . . . . os. 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10 
32. Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux s 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 
33. Bilet do teatru ludowego lub kina — 
Billet de théâtre et de cinéma . . . — 0,50 0.50 0,50 0,50 0,50 0,50 
34. Drzewo rąbane — Bois fendu . . . . 1 mtrp. 17,00 16,00 16,00 16,00 16,00 16,00 
35. Cebula — Oignons . . . . . . . Ж УЛ 1 kg 0,10 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 
36, Karpie — Carpes . ....... $ 230 - 2,30 2,20 2,20 2,00 2,00 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 
"| Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 
**) Plus 10% podatku państwowego. 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 
(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg 
przy zwierzelach wagi żywej). 


(Dans la dernićre semaine du mois. Animaux par 100 kg 


du poids vit) 


D5zenicae олоп m "MW „AP. 28.25 21°) 
Zyto. tSeiśle EE Ze Ree e d 22.25 na) 
Jeczmnenit— -Om ea "00,1 0401707: 6 215759 2] 
Owies — Avoine PU. ide ZY ua 212513) 
Groch Victoria — Pois Victoria . . . . . . . 24,50— 26.50 zl') 
Siemię lniane — Linette UE RZE AE: 49.00— 52.00 ,,*) 
Siano zwykłe luźne — Foin lách 7.60— 8.10 ,,") 
Siano nadnoteckie pras. — Foin comprimé 9,70— 10.20 ,,*) 
SPANIE e Si aseo bg et ES 80.00—112.00 zł 
Woly Boeul stt =. NALE, ez T з: 68.00— 80.00 ,, 
Сеере == гапе "r" 60.00— 88.00 ,, 
Owce — Brebis.. =.. жез ж +b s: 50 00— 70.00 ,, 
*) Ceny giełdowe orientacyjne. 


3 Wskaźniki drożyźniane 


Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 

i b. Komisji Płacy: tygodniowy ; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après les 

schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 

d'aprës le schéma de l'Office Central de Statistique: par jour. Cal- 

culs basés sur les prix de la derniére semaine du mois, tandis que 

d'aprés le schéma de l'Office Central de Statistique la moyenne men- 

suelle résultant des calcus hebdomadaires basés sur les prix les 
plus fréquents. 


1. Koszty wyzywienia 
Сой! d'alimentation 


qualifié 


a) schemat b. Kom. Placy Ge d 35.51 | 25.85| 25.99| +0,14 
schéma de la Commis- DIM m 25 = +0 E 
sion des salaires indice nid 
b) schemat Gł. Urz. St.|dzien. zł | 365] 249] 251 0,02 
schéma de l'Office Cen- EE d t Ee Rec 
tral de Słatistique indice PAU 
c) schemat Calwera tygodn. zł | 52 14| 32.64| 32.89] +0,05 
schóma de Calwer i To р > ebe 
indice ' 0 
„Koszty potrzeb innych 
Coût d'autres nécessités 
a) schemat b. Kom. Płacy | tygodn. zł 
schéma de la Commis | "eż, 21| 21-16 17321 11.28] —0,04 
sion des salaires indice 100 82 82 | —0,23% 
b)schemat Gl. Urz. St.| dzien. z! 
schéma de l'Office Сеп- | а" Још" =! | 303) 298| 298] — 
tral de Statistique ж indice 100 98 98 = 
wtym: mieszkanie, opał, etc. 
dont: loyer, chaułłage etc.| " ^ ^| 1931 168| 1.68 TĘ 
potrzeby kulturalne, 
besoins culturels zł — 40 0.53| 0,50] 0.50 са 
odzież — étoffes, pour | 
vêtements et chaussures| ^  *'| 0.7] 0.80) 0.80 ==, 
„Koszty utrzym. ogółem| (1 + 2 
Total du coût de la vie Kaes 
a) schemat b. Kom. Placy | tygodn. zł 
Iba АСЕКЕ Golis. UCZ 54.69 | 43.17 | 43.27 Kee 
sion des salaires ЕЙ 100 19 19| +0,23% 
b) schemat Gl, Urz. St,| dzien. zł 
schéma de l'Office Cen- t DARC 
tral de Statistique indice 100 82 82| +0,51% 
iżyto (25 w mies.) „1. оК sb] 32:60 [-22.25 |. 2225 2° 
SIT e ëtt ett SS E 100 68 68 
ndice EW. 
„Płaca robotnika niewy- | 
kwalifikowanego — Sa- KE zl | 38.80 | 37.26| 37.26 == 
laire d'un ouvrier non EE 100 96 96 = 


VIL Aprowizacja mięsa 
Approvisionnement en viande 


Rzeźnia Miejska i Targowisko 
Abattoir Municival et Marchć aux bestiaux Municipal 


1. Spęd i ubój — Introduction et abatage 


cochons de lait 


stadni ków 
łaureaux 
krów 
vaches 
świń 
porcs 
cieląt 
veaux 
owiec 
brebis 
kóz 
chèvres 
prosiąt 


Spędzono')| 196 | 393 |1285|11023|3159| 777| — — |17 806 
Ubito’) 195 644 |11625| 3252 | 1802] 293 51 | 18 240 
1) Nombre des pieces introduites. 
2) Nombre des pieces abattues. 
2. Targowisko — Marché aux bestiaux Municipal 
E 
U 
EE “КЫ = 
о |-= D о E ç Best 
б Ф ` 
$8 Ер ЕВ|ДАБӘа|б5[25|а8| Ов 
Nadeszlo — Arrivé 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 78| 84| 391 [4788| 677| 3881 — | — | 6 406 
drogą kołową - par 
les routes 118 | 309 | 894|6235|2482| 389| — |973| 11 400 
Wysłano — Expédié 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer 8| 47| 700 | 772 1| — | — | — | 1528 
drogą kołową - par 
les routes . . . 7| 16| 235 | 841| 257 5| — |952| 2313 
do rzeźni - а l'abat- 
toirm 3 181|330| 350 |9410 |2901! 772| — | 21] 13 965 


3. Ruch na torze lacznikowym 
Mouvement sur la voie d embranchement 


na] 

3 W wozach 

= o 
z = Ae 
о R e + A piętrach 
SEI Si аном) $| 25 8 zt 
Eis 2| O| e s| 0.5 also 2] OS eds табаа 
d Jl © o] z k] ÇQ S| 50 N QI E el O G — 2 
IS SESI Cas? Их ч БХ орк G| 2 © étage 
a |< ajoa јо 3| о.5[.х G| 9| AGJOE 


° 
йз 78 | 84 | 391|4788| 677 |388| — |— | — 125 | 64 
чк 
ze 

Nadeszlo 15 wagonów z weglem. 

Wysłano 7 wagonów mierzwy z Rzezni Miejskiej, 

4 Przeszło przez wagę — poids 
szt. ke 

кина Ee MSI POI Su KEE | 
Stadników — faureaux . . . . . . . . . 353 147 594 
Wołów — boeufs 150 70 500 
Krów =; gaches Мр MS TE 558 255 545 
Jalówek — génisses . . . . . 382 141 810 
Cieląt — veaux 3 085 128 675 
Owiec — brebis . . 1 529 64 780 
Świń — porcs . . . 12 101 1 285 498 


ҮШ. Varia — Varia 


1. Dostrzezenia meleorologiczne 


Observations météorologiques 


BET) 
Maxim. Minim. | Średnia miesięczna 


Stacja Poznań — 


Uniwersytet | 


dnia | Stan |dnia| Stan | X. 
| le état | le état | 1937 ! norm. 


| З погт. 
Station a Poznań — 


l'Université 


1. Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) — 
Températures . . . 3 


18,2”| 22 2,5 98 7,9 | +19 


2, Cišnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. — 
Pression barométri- 
gue (mm) 89 m au- 
dessus du niveau de 


Tee з En. 18 | 767,4 | 24 | 739,4 | 756,7 754,9 | +1,8 


3. Prężność pary (mm) 
Tension de la va 


| 
pem d'eau (mm) . | 28 4-0,8 


Wilgotn.względna % 


Humiditć relative % — 


4, Zachmurzenie (0—10) 


Nébulosité (0—10) | — | —|—| — | 58 65 | —0,7 
5. Opady (mm). — Pré- | 
cipitations atmosphé- suma 
riques (mm) ... | 25 | 11,7 | — — | 26,4) 35,0 | —8,6 
6, Czas trwania usło- 
necznienia (godziny) 
Nombre d'heures suma 
dinsolation . . . . | — — | — — 126,6 113 | 4-13,6 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobe: 
Directions du vent observées 3 lois par jour 
^ N. МЕЗ УЕ een et e eU SEE NNUS Cisza: 
2 7 27 26 6 6 10 9 4 razy 
2. Wodostan Warty 
Hauteur du niveau de la Warta 
Wodowskaz ( Echelle fluviale) 0 — 51,45 m. 
cm. cm. cm. cm. cm. 
9107125; 27: 14; S UE 2; IENS. 5 6; 
62074; LS; 8, :+0,0; 9. :— 4; 10. :— 6; 
Eoo: 312561054 S, 107 1 14:49 8: 10016. SEC, 
16. :— 6; 17. — 4; 18. :— 3; 19, :— 5; 20. :— 4; 
21.:— 2; 22. :— 2; 23. :— 3; 24. :— 2; 25, — 1; 
26. :— 3; 21. :— 4; 28. :— 3; 20, :— 2; 30. :— 2; 
Średnia: —13, 31. :— 2; 
3. Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs 
По$ё zgłoszonych przejezdnych — Nombre de voyageurs déclarés: 
w hotelach, pensjonatach, oraz domach zajezdnych — 
aux hôtels, pensionnats, etc. . . . . . . 4684 
z zagranicy — dont de l'étranger . . . . . . . . 1391 


12 


4, Aresztowania — Personnes arrétées. 
Mezczyzn| Kobiet | Ogólem 
Hommes | Femmes Total 


Stan w początku miesiąca — Siłua- | 


tion au commencement du mois . 5 4 9 
Przypływ w miesiącu — Inscriptions 
au cours du mois . . 


Кағет — Ensemble . 


Odpływ — Radiations 
Stan w końcu miesiąca — Situation 
a la łin du mois : 


W odplywie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per 
sonnes rayćes . Nec SR. 


5 Działalność Straży Pożarnej 


Activitć du Service Municipal des pompiers 


I. II, III. IV. V. VI. VII. 
Stare | Stare $w. Er Razem 
. . D E E 
Miasto | Miasto Wilda Jezyce |. Gana. | dE n 
pol.brz. p.pr.brz, i Solacz i semble 


nowe 
Warty | Warty Górczyn 


Pozarów 
Incendies 
wielkich 


grands — 


średnich 


razem 
ensemble 


GREG 


Pomoc dor. 


Secours 
módiat — · 18 = z 


2 — 2'):| 5422 


Alarmów ogółem — Total des alarmes .......... 28 


1) Starołęka Mala, °) Rataje. *) 1 Komandoria, 1 Winiary. 


6 Miejska opieka nad ubogimi i sierotami 


Bureau Municipal de bienfaisance. 


go s KE 
SE do SE 
LE e E Hu Е 
R U "3 Ki 
SE KK RE 
з E n ETE o R. 
„4 H E e mud .=U 
с U z © E z 5 8 
сў < © о Sg чш e =ч 
N Si aa CR = Ë 
озы "да! BG деч | суз 
Se S > ыз ==; mtus zr 
S' E Ай} Org > S k а E 
= S i " Og = ol 99 
DE E D зао rus WSJ 
ZU EM aa gau 
e aen — "u `Q 
2 A oa [Z > 


1 Ubodzy w opiece ob- 
wodowej — Pauures se- 
courus 


3815 13 


+ 26 


3821 39 45 
2. Dzieci w miejskiejopie- 
ce — Enfants en tutelle 
municipale 
a) w 1-ym roku życia 
au-dessous dun an 
b) od 1—2 roku życia 
de 1—2 ans. 


240 44 18 266 | — 


3253 15 24 |— 9 | 244| — 


Noclegów udzielono w schronisku dla bezdomnych na Zawa. 
dach osobom 12934, w tym 6039 mężczyzn, 3328 kobiet, 3567 dzieci. 


Drukarnia i Księgarnia św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


